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Megjelenik e* lap vasárnapot kivéve minden este, féliven. Tartalmát teszik a’ íohadivezérség hivatalos köz lemé- 
nvei'  irányczikkek , bel-  és külföldi hírek.
' Hirdetmények a’ szokott díjért vétetnek fel.

H I V A T A L O S  R O V A T .
S i e b e n  v á r o s  l a k o s a i h o z !

Ármány árulás alapja nem lehet hűség a* al­
kotmányhoz, tisztelet a' törvények iránt képezheti 
egyedül jobb jövőtöknek sarkkövét.

Sxebeniek! oszoljon el csalálmotok, mellyben 
a’ magyar fajtát, ’s annak alkotmányát vétkes ter­
vetek szerint már sirba szállani láttátok; ábrándul- 
jatok ki, Isten az iga* ügy felett őrködő bíró nem 
engedi, hogy nemietünk ezredéves élete, egy tö­
redék gonosxságának hulljon áldoaatul.

A* egyesült hazának a’ szászok roppant költ­
séget okoztak, méltányos és igazságos, hogy azok 
általatok viszszatérittessenek, méltányos és igaz­
ságos, hogy ti, kik a’ többi városokat és a’ né­
pet tévútra vezettétek, a’ szászokra rovandó hadi 
adónak nagyobb részét fizessétek.

Szebeniek ! rajtatok egy vérfolt van , mellyet 
az idő hatalma sem képes rólatok lemosni, ti kik 
a’ sebesült és sebeikből vérző magyar foglyokat 
gúnynyal fogadtátok és veréssel illettétek, a’ sza­
badság szent oltárának lerontására muszkákat hív­
tatok segítségül, ha van még vér ereitekben, melly 
a’ rósz tett után pirulva szökik a’ szívhez, úgy 
szégyennel fogtok állani a’ felettetek bíráskodó 
Európa előtt.

A ’ tudatlan, természet fiait, a’ falvak lakosit, 
8* oláh néptömeget felfegyverkeztettétek jóltevői- 
tek legyilkolására, ezerenként ölettétek le a’ meg­
lepett védetten magyarokat, méltányos és igazsá­
gos, hogy most az egyesült haza védelmére ki­
szállt harczfiaknak is fegyvert nyújtsatok, azért 
rendelem: hogy

Mai reggeli 8  órától kezdve 48 óra alatt min­
den fegyver birtokos fegyverét a’ térparancsnok 
lakához vigye, ott az átvételre kirendelt bizott­
mánynak kézbesítse, a’ magán fegyverekről a’ tu­
lajdonos nyugtára számíthatván, a’ lefolyt 48 óra 
után kinek a’ motozásnál fegyvere megtaláltatik, 
a* rögtönitélő katonai bíróság eleibe állittatik, 
büntetése halál.

Szebeniek! siessetek bűneitek egy részét

az álladalom és annak törvényes kormánya iránt 
bébizonyilandó hűséggel leróni, eddig a’ haza ellen 
ernyedetlen törekvéssel szolgáltatok, szolgáljatok 
ezentúl a’ haza mellet; éber figyelemmel kisérendena 
lépteiteket, az igazságnak szigorú kiszolgáltatása 
fogja jellemezni eljárásomat.

Óhajtom hogy a’ fegyverek beadására hatá­
rozott idő után kényszerítve ne legyek szavamat 
beváltani , minek megtartásában pontos vagyok, 
azért rendeletem teljesítésében az engedelmességet 
ajánlom.

Kelt N. Szebenben mart. 24-én 1849.
C s á n y  L á s z l ó ,  

orszg. teljhatalmú főkormánybiztos.

l e m  h iv a t a lo s  r é s z .
O r sz á g g y ű lé s .

A z  i g a z o l ó  b i z o t t m á n y  j e l e n t é s e ,  
a’ k é p v i s e l ő h á z  f. 1849. évi febr. 28-án 867. 
ez. a l a t t  h o z o t t  h a t á r o z a t a  é r t e l m é b e n  
v é g z e t t  i g a z o l á s i  m ű k ö d é s é r ő l .

Az elnökség és jegyzői kar által elkésiitett 
névjegyzék, úgy a' működni megszűnt és a* je­
lenleg működő biztosokról, a’ kormány részéről 
kiadott névsor nyomán, az igazolás eredménye 
következő:

I.
1849. évi mart. l*ig m e g  n e m  j e l e n t e k  

’s a’ b i z o t t m á n y  e l ő t t  t á v o l l é t ö k e t  nem 
i g a z o l t á k ;  k ö v e t k e z ő l e g  a’ f e n n e b b i  
h a t á r o z a t  l - ső  p o n t j a  é r t e l m é b e n ,  l e ­
m o n d o t t  t a g o k u l  t e k i n t e n d ő k :

Ágoston József,  borsodmegyei 1). Ányos 
István, ve8iprémmegyei. Bartos Ede, baranyaroe- 
gyei. Bezerédi László, vasmegyei 2 )  Borsiczki 
István, trencsinmegyei. Bransch Mihály, njegy- 
házvidéki. Csehi Zsigmond, pozsonymegyei. Cso- 
lokos Dénes,  krasznamegyei. Deskó Athanáz, te-  
mesmegyei. Dóri Frigyes,  tolnamegyeí. Eitel Fri ­
gyes , nagysinkszéki. Ekstein Rudolf, pestmegyei. 
B. Eötvös József,  borsodmegyei. Fabinyi Frigyes, 
Medgyes városi. Fábri István, sárosmegyei. Fáik 
Károly , kőhalomszéki. Farkas P á l , barsmegyei.
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Gr. Festetics Géza, fejérmegyei* Francsek Jó- 
xsef, szepesmegyei. Friedenfels Ödön, ujegyház- 
vidéki. Gál János; Oláhfalva városi. Ghyczi Kál­
mán, komárommegyei. Gooz Károly , Segesvár vá­
rosi 3). Gráff József, hevesmegyei. Hajós Jó ­
zsef, pestmegyei. Hauser Ernő, Pozsony városi. 
Helyei István, vasmegyei. Helyei Vincié , vas­
megyei. Horvát Dániel, Csik-szerdalul) i 4 ) .  J a ­
kobi János,  kőhalomszéki. Justh György, turócz- 
megyei. Kapi Ede ,  sárostnegyei. Kemény Domo­
kos, Gyulafejérvár városi 5).  Kis Miklós, temes- 
megyei. Kovácsics János,  nyitramegyei, Lukinics 
Mihály, sopronymegyei. Maister Samu, szászse- 
besszéki. Markhot János ,  nyitramegyei. Mysz Ká­
roly , hrassóvidéki. Neszter József, Pozsony vá­
rosi. Voidroviciki Gyula , trencsinmegyei. Pap J á ­
nos vessprémmegyei. Pázroándi Dénes, komárom- 
megyei. Peresei Vinc ié , baranyarnegyei. Pillér 
Gedeon, sárostnegyei 6).  Pócsa Fereucz, F. fe­
hérmegyei. Prónai Gabor,  turóczmegyei. Pulszki 
Ferenci,  nógrádmegyei. Putheányi József,  zala- 
megyei. Racakovics Kozma , torontálmegyei. Raisz 
Szilárd, szepesuiegyei. Reisig Alajos, vasmegyei. 
Rozenfeld József,  Sieben városi. Iliidny ánysiki 
János,  nyitramegyei. Sárközi József, komárom- 
megyei. Schmidt Mihály, nagysinksiéki. Schmidt 
Konrad, szerdabelyszéki. Schmidt Antal, Sieben 
városi. Sebestyén László , poisonymegyei. Sebes­
tyén Ignáca, barsraegyei. Schoell József, Med- 
gyes városi. Soltész Istenbenbizó , beszterczevidé- 
ki. Szapári Antal, vasmegyei. Szuczáni József,  
Fiume tengerparti. Gr. Széchényi István , sopron- 
megyei. Szentiványi György, báromszéki. Szerb 
Tivadar, aradmegyei. Tolnai Károly, zaiamegyei. 
Ilmán László, trencsinmegyei. Vagyon Antal, nyit­
ramegyei. Venr'tk Mihály, Segesvár városi. Ver­
mes Illés,  Pápa városi. Vitulai József, trencsin- 
megyei. Zahorai Márton , bácsmegyei. Zákó Péter 
bácstnegyei. Zimmermann József,  «zerdahelyszéki. 
Zmertics Károly , nyitramegyei. Zsenynyei Pál , 
zempléomegyei.

J e g y z e t e k :
1)  — Á g o s t o n  J ó z s e f ,  az elnökség ’s a’ 

jegyzóikar állal készített névjegyzékben tévedés­
ből áll azok közölt , kik nyert engedelemriél fogva 
vannak távol ; mert ennek ni elnöki jegyzőkönyv­
ben semmi nyoma. Ugyan azért az t só pont alá 
esik.

2 )  — B e z e r é d i  L á s z l ó r a  nézve, Beze- 
rédi István és Bartal György képviselők olly tar­
talmú nyilatkozványt adtak b é , melly szerint ne­
vezett képviselőt f. évi jan. 1-én Pesten ágyban 
fekvő betegen hagyák ; később pedig annak test- 
vérhugától febr. 14-ról nyert levélben arról érte­
sültek , hogy „ó még mindig lázas.“

E’ nyilatkozványt, részint orvosi bizonyítvány 
hiányában, résziut azért , mert a’ kérdésben forgó

képviselő önmaga , igazolásnak még akaratát sem 
tanusitá folyamodvány beadása által, — végre , mi­
vel a’ febr. 14-ről érkezett tudósítás óta mind a’ 
betegség elmúltának, mind az eljövetelnek tehet­
sége fenforoghatott: — a’ bizottmány igazolásra e- 
légségesnek nem találta.

3 )  — G o o z K á r o l y ,  halála bebizonyítva 
nem lévén, e’ rovatban meghagyatott.

4} — H o r v á t  D á n i e l ,  a’ névjegyzékben 
őrnagynak roondatik ugyan, de illy minóségbeni mű­
ködése bebizonyítva szinte nem lévén, igazoltnak 
nem tekintetik.

Ő) — K e m é n y  D o m o k o s  iránt f. évi jan. 
30 káa Borbély Lajos és gr. Gyulai Lajos képvi­
selők , a’ korelaöknél azon jelentést tevék : misze­
rint nevezett tagtársuk Pesten betegen fekve ma­
radt , de mihelyt egéssége engedendi, Debreczen- 
be eljövend. — A’ bizottmány eléterjesztett nyilat- 
kozványban pedig Zeyk József képviselő, Kemény 
Domokos igazolására még azon körülményt is fel­
említi: hogy sógorának Kemény Dénesnek halá­
los ágyát ’s ennek elhunytéval özvegyen maradt 
nővérét nyolca neveletlen gyermekkel, el nem 
hogybatá.

A’ betegség orvosi bizonyítvány által nem i- 
gazoltatván , családi viszonyokat pedig polgári kö­
telesség ellenében hoszszasbb távoliét okául a’ bi- 
zottmáuy el nem ismerhetvén : Kemény Domokos 
a’ nem igazoltak sorában meghagyatott.

63 — P i l l é r  G e d e o n  érdekében , Jakovics 
József képviselő, írásbeli nyilatkozatában azt ad­
ja elő : miként nevezett képviselő társa , megron­
gált egészsége helyreállítása tekintetéből m. évi 
oct. 3 1-kén 627-dik sz. alatt a1 háztól távolléti 
engedelmet nyervén , azóta hiteles , és f. évi jan.
18-ig terjedő tudomása szerint otthon Pekünben 
ágyban fekvő beteg volt ’s a’ később onnan Deb- 
reczenbe érkezett szemtanuk állítása nyomán v a ­
l ó s z í n ű l e g  most is az ;  továbbá, hogy Sáros- 
megyének nagyobb része ’s különösen a’ kérdésben 
forgó képviselő lakhelye még folyvást ellenség ál­
tal megszállva lévén, e’ körülmény az igazolásra 
szolgálható bizonyítvány vagy jelentés beküldését 
is lehellenné tévé.

Ez előadás szerint, a’ betegségről bizonyos 
tudomás csak januar. 18-ig terjedvén; miután a’ 
későbbi elmaradás kétségtelen adatok által igazol­
va nincs, akár a’ személyes eljövetel, akár az i- 
gazolásí adatok beküldésének iehetlensége pedig 
megczáfolva van azon szemtanuk Debreczenbe ér- 
keite által, kikre épen Jakovics József képviselő 
hivatkozik: ezek alapján Pillér Gedeont a’ bizott­
mány igazoltnak nem tekintheti. (Vége köietk.3

A ’ b e c s i lég ió .
Hét hóval ezelőtt lejött egy bátor ifjakból álló, 

kicsiny, de a’ legjobb szellemtől lelkesített csapat
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o1 harc*0*aggatta Magyarországba, miszerint itten 
ö’ közös szabadság , különösea pedig Magyaror- 
síág érdekében fegyvert ragadnak. Nem aljas ér­
dek, nem anyagi hasion, vagy más indokból, hogy 
itt szerencséjüket keressék, nem ! tisztán és szep- 
lótelenül tartottak magunkat illy gondolattól, jel­
szavunk lévén: „Siabadság vagy halál.“ Elesett 
testvéreink eien istennőnek áldozák fel magukat, 
és mi kevesen, kik még megmaradtunk, utolsó csepp 
vérünkig fogjuk őt védelmezni. Öt holnapja, hogy 
Erdélyben csatázunk, vitéz ’s érdemdús táborno­
kunktól tetteink teljes elismerését mindég szeren­
csések voltunk megnyerhetni, és nem minden ér­
demünk nélkül. Ott voltunk Déézs, Tihucta, Vatra 
Dorna, Galfalvánál, a’ szebeni mindkét csatában, 
Szelindeknél háromszor, Yizaknánál, Szászsebes, 
Szászváros és Piskinél, és kötélességünknek min­
denütt eleget tettünk.— Ezen nagyrészt véres csa­
tákban, elvesztettük kétharmadát az igazi aulisták- 
nak, ujonczaink fájdalom! nem voltak aulisták. Ko­
lozsvárról elindult a’ légió f. h. 5-kén és ment 
éjjel nappal folytonos marsban Segesváron keresz­
tül Szebenig, és szerencsés volt a’ csatáhan részt 
vehetni. A’ győzelem első pillanatában elfoglalók a’ 
főórhelyet, a’ 24 órai szolgálat után tüstént a’ tábor­
ba indultunk egész Yesztényig, hol parancsot kapánk 
viszszatérni Szebenbe. És  itt igen fájdalmasan kellett 
tapasztalnunk, miszerint minket rablásról vádolnak. 
Minket, kik Dézs és Szásisebesnél mindenünket 
elvesztettük, a’ nélkül, hogy az álladalomtól kár­
pótlást kértünk volna, mire talán jogunk lett vol­
na. Mi azzal vigasztalók magunkat, hogy becsü­
letes embernek lehetetlen felőlünk azon vélemény­
ben lenni, minthogy rablással foglalkozó katonai 
csapat nem csatázhat bátorság- ’s elszántsággal, 
minthogy az illyen életét és javait mindig félté­
kenyen őrzi.

Mi tehát kényszerítve valánk vagy is becsii- 
csületünk sugallata parancsolá elhagyni a’ helyet, 
hol csapatunk félre ismerve lön, és becsületas tag­
jainak száma sokkal csekélyebb, minthogy mások 
hibáját eltakarhatta volna. Még Szebenben meg­
vizsgált bennünket főhadnagyunk , a’ nélkül, hogy 
valamit ellenünk fölhozhatott volna. Itt ugyan az 
történt alezredes ’s térparancsnok Berzenczey pa­
rancsolatára , az eredményt alább közlendjiik. Vé­
gül a’ légió köszönetét nyilvánítja Berzenczey, 
Kemény és Kis Sándor alezredes uraknak , kik szi­
ves hajlamukkal folyvást szerencséltettek bennünket.

A’ b é c s i  l é g i ó  k ö z m e g ­
e g y e z é s é b ő l .

Az alább következő iratot maga tábornokunk 
könnyek közt nyújtotta át Szelindeken a’ szebeni 
csata után :

Bem t á b o r n o k  a’ b é c s i  l é g i ó h o z  
S z e l i n d e k e n .

Nem fejezhetem ki eléggé az érdemes bécsi

légiónak teljes köszönetemet, minden eddigi 
csatákban tanúsított vitéz és helyes magaviseleté­
ért, s azért igen fájdalmas rám nézve hogy a’ 
légió több halottat és sok sebesültet számit. Örö­
mömre fog szolgálni a’ légiónak minden alkalommal 
szívességemet kimutathatni, és ót mennyire lehe­
tséges derék tagokkal szaporítani.

B e m  tábornok.
M á s o l a t .

Hivatalos jelentés Berzenczei alezredes úrhoz.
Parancsa következtében és kiküldetésem folytán 

a’ bécsi légió tagjai podgyászait megmotoztam , 
’s hogy nállok egynéhány katonai könyveknél 
egyebet nem találtam, ezennel bixoynitom. Kolozsvárt 
/23 1849. M a r t i o  L a j o s ,  főhadnagy.

t á s í i l l í e  B B y i ä a l k o Z i l t .  Fölhiva a’22- 
dik februári 49. számú Honvéd lapban, több név­
telenek nevében a’ kezem alá adott 500 ft pp. nem- 
zetöri díjak tárgyában, mind a' mellett, hogy a’ 
névtelen fölhivóknak számadással nem tartozom, az 
illető elöljáróságtól számadásomra nyerendő válasz 
közlésével kívántam volna a’ kétkedőket megnyug­
tatni — de az, a ’ jeleni nagyobbszerü teendők hal­
maza miatt még nem lévén eszközölhető — tovább 
nem halasztóm, anynyit elölegesers is nyilvánítani: 
hogy az ellenem fölhozott vád alaptalan, mivel én 
az illető ’s hozzám folyamodott nemzetőr főtisz­
teknek a’ kezek alatt levő nemzetőrök díjait vagy 
rögtön kifizettem, vagy pedig azok kiszolgáltatá­
sát utánlagosan elintéztem.

Addig is hát inig számadásomat a’ t. közönség 
elébe terjeszheíném , kérem a’ tisztelt szerkeztősé- 
g e t : azon névtelen fölhívok valódi neveit véliern 
tudatni, hogy az írtak kétségbe hozhatatlansága 
felől győzzem meg őket nyugtatványozott száma­
dásom jegyzetei által, a’ t. közönséget nem kíván­
ván olly hoszas részletek elősorolásával fáraszta- 
ni ’s a’ Honvéd jelenleg olly érdekes dolgoknak 
nyitott lapjait, illy inkább személyességet tárgya­
sa bostadalmas vitatásokai betölteni. Koloson mar- 
tius 2 0 - kán 1849.

H a n c h i i r d  J ó z s e f ,  
őrnagy, Kolosmegye kér. a. nemzet­

őr parancsnoka.

A’ N. enyedi menekültek részére újabb 
adakozások: Cső mafáj óról 5 rfrt, 21 véka búza, 
6 véka törökbuza , 62 darab fejér némii , szováti 
ref. ekl.ábol 8 rfrt, 12 véka búza, Szék városéi­
ban Csorba Mária és Iloza gyűjtőiek 56 rfrt 54 
xrt. öszvesen 69 fr 54 xr pengőben.

közli S a l a m o n  J ó z s e f .
Sándorházi György szováti ref. pap még m 

e. nov. 9 -én a’ térparancsnokeágnál tett le vala 
11 frt 48 xr pengőben.
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V egyes h írek .
— Az Alf. lap szerint túl a’ Danán Pécs kö­

rül egy magyar hadsergecske táboroz 4 ágyúval 
Olaszországból kijőve, ’s kisérve számos olasz ál­
tal, kik odahagyva vésztől fenyegetett hazájukat, 
hozzánk siettek résztvenni szabadságharezunkban, 
melytől az ó hazájok sorsa is függ.

— Gyöngyösön e’ hó első hetében temették 
el Windischgrsiít fiát, ki a’ kápolnai csatában ka­
pott sebe következtében halt meg.

— Mihályi Gábor marmarosi kormánybiztos 
hivatalos tudósítása szerint az ellenség, melly Má- 
ramarosba béütött volt, viszszavonult Toronyára , 
sót talán országunkat is elhagyta.

— E ’ hó 19-én, mint hős altábornagyunk név­
ünnepén, Szebenben a’ r. cath. egyházban, a’ vá­
rosi hivatalos testületek jelenlétében miseáldozat 
volt. Ugyan ez ünnepet N. Bánya, a’ város kivilá­
gításával fáklyás zene mellett ülte meg.

— Tegnap f. hó 27-én délután 3 óra tájt az 
ég Kolozsvár fölött tisztára derülvén, egy fényes 
csillag látszott az ég bolton. „Feljött a’ csillagunk, 
— jegyié meg a’ tünemény által meglepett nép — e’ 
csillag bizonyosan valamelly nagy fontosságú ese­
ményt jegyez Magyarországra nézve; meglássátok 
Pestet éppen e’ napon vette bé hadsergünk.“  ’stb. 
Most az egyszer szeretnék mi is, ha a’ nép ba­
bonás hite valósulna.

— Második Fülőp spanyol király 1564-ben 
a’ vérszomjaz’ó A'ba herczeget küldötte a’ tridenti 
zsinat rendeletéinek végrehajtására Német-alföldre, 
mi által úgy a’ catholicusokat, mint a’ protestánso­
kat a’ legnagyobb ingerültségbe hozta. A’ nemes­
ség szerkesztő az úgy nevezett compromisot , melly- 
ben nyilvánító , hogy az uj inquisitionak nem fog­
ja magát alá rendelni. Ezen iratot egy nagyszerű 
ünnepélyes menetben adák át Margit kormányzó 
herczegnönek , hogy általa a’ spanyol trónhoz jus­
son. De a’ helyett, hogy ezen erélyes lépésre fi- 
gyelmeztek volna a’ hatalmasságok, csak gunynyal 
válaszoltak és a’ folyamodókat 1565-tól Guenx- 
fkoldus) öknek gúnyolták, ezt tették a’ spanyo­
lok azokkal, kik a’ tengerre menekültek tengeri 
Gueux-öknek csúfolván őket. Ezek azonban a’ gúny­
névért nagyszerű boszszut állottak. Hazánkba is 
beütött egy vértszomjazó herczeg ’s a’ rögtönözve 
felállott magyar hadserget gúnyolja és lenézi ’s 
r o n g y o s  g y e r m e k e k n e k  n e v e z i ,  azért 
mert hazájok szent ügyéért nemzetiségük ’s sza­
badságukért vívnak, mig ő a’ magyar ellen irtó 
háború folytat. Roogyosok! váljék ezen gúnynév 
dicső névvé ’s legyünk erre olly büszkék mint a’ 
Gueuxek s mutassuk meg, hogy a’ rongyosok é- 
pen úgy mint a’ Gueuxek, csak ellenük megsem­

misítésével kötnek békét. Váljék e’ történetileg hl- 
réssé ’s Éljenek a’ rongyosok.

(2)  A’ ki fejlett  magyar  e r 6, és hatalom bá to­
r í tha t  már  már  akár  kit is falusi-gazdaság folytatására- 
azé i t  újra nyilvánítom hogy a’ szép Kerlési bir tok min­
den szántóföldjeivel,  sok kaszálóival /  szöllöivel 6 kö- 
vü uj malmaival kelemes lakó és gazdasági épületjeivel 
jutalmas áron több  évekre haszonbérbe kiadó. (3)

B E T H L E N  LAJOS,

(2) Á’ kolozsvári  nagy piatznak északi során a 
269. szánni ház alatt  lévő azon b o l t ,  melyben most a’ 
Csiga czimű fűszer kereskedés van , három szobával és 
pinczével bérbe  kiadó. Ér tekezhetni  i ránta az ir t  ház 
emeletében lakó tulajdonossal.  (3)

(2) É g /  jo utazó k o c s i ,  egy b a t á  r , és egy száz h a r -  
mincz vékás uj h a m  b á r  eladó. Bővebb utasitást ve­
hetni  a’ szerkesztőségnél.  (3)

(2) Gr.  Eszterházi  Dénesnek Cyrufl nevű,, tele-
vér ménje, apja D é s p a t c h , anyja Bodlo ndel , a’ közelebb 
jövő tavaszon hágni  fog Kolozsvár t ,  egy kanczát  3. a- 
ranye'rt. “ (3)

HIR DETÉS.
(3)  Gondnokság alatti b. K e m é n y  S i m o n  u r ­

nák Vétsi re'szjoszága, a’ jelen év Sz : György napjától 
kezdve 3-om évre haszonbérbe kiadó,  —  Ér tekezhetni  
iránta Kolozsvár it  ügyvéd Ürmösi  Samunál.  (3)

(3) Kolozsvár t  a’ nagy pipa czirn alatt  lévő keres 
kedésbe külömbféle vetemény és virág magok találtat­
nak. Ugyan ot tan egy jó erkölcsű ifjú tanítványnak 
bevétetik.

(3) Kolozsvár közelében — Apahidán —- egy rész­
jószág, minden belső és külső hozzá tartozandóival Szt. 
György  naptól kezdve haszonbérbe kiadó. Bővebb é rte ­
sítést vehetni b. hidutezában a’ quar ta ház mellett  Kiss 
Lajos házánál. • (3)

(3) A’ kolozsvári  katonai élelmi fő-biztosság részé­
ről közhirré tétetik:  hogy közelebről folyó martiusi hó 
21-én Kolozsmegyei Kormány biztos b. Kemény Ignátz 
át-irata mel let t  haj tat tak ide bé mező-őr i  Lára  Makavé' ,  
és Rusz Alexa m eg sz ö k ö t t  gonosztevőktől a’ mozgó c s a ­
pat által le foglalt ma rhák  u :  m :

T  e h é n 3 darab .  3 éves tulok 2. 2 éves tulok 3. 
1 éves boruyu  3. öszesen 11 darab.

J u h o . k .  nagy juh 20. notin 16. berbécs  1. bárány 
17. öszvesen 54 darab.

Ezen marhák  itt  Kolozsvárt  katonai élelmi gazda 
kezelő Csulak Dániel ut ján maga rendin megláthatok,  a’ 
ne talán elő álló tulajdonosok a rra  utasi t tatván, hogy 
követeléseiket  12 napok alatt  az e ’ végre ki nevezett  biztos­
sághoz adják be,  mely ha tár  idő eltelése u t á n , azon 
marhák  közárverés utján el fognak adatni.

Kolozsvárt mart .  24-én 1849.
(3)

(1) Egy a’ leg jobb korában lévő,  ’s nőtelen e -  
gyén , ki a’ gazdaság folytatásban már  több  évek óta 
tapaszta l t ,  ajánlkozik valamely csendes vidékbeli  helyre 
gazdatisztnek. Bővebb értesite’st vehetni belső középut- 
czában a’ 459. sz. alatti ház tulajdonostól.  (2)

S te r k e n !!  é s  sa já t  b e lliive l nyom atja O c s v a i  F e r e n c » .




